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De câte*ori a fostu vorba de 
consolidarea interioră a nionar- 
chiei nostre pe basele firesc] ale 
egalei îndreptăţiri politice şi na
ţionale a deosebitelor ii sale po- 
pore, amu susţinuţii, că cheia a- 
cestei consolidări este a se căuta 
in Boetnia şi că dela modul ii cum 
se va pute resolva cestiunea ega
lei îndreptăţiri între Cehii si Ger
manii Boem iei, va aterna în cea 
mai mare parte viitorea desvol- 
tare a lucrurilorii în monarchiă.

Ei bine, opera cea mare de 
împăcare între naţionalităţile Bo
emi ei se pdte considera a(ţî ca 
terminată. Tote partidele politice 
din Boemia precum : clubulu die- 
talu alu Cehiloru betrânl, clubulu 
mariloru proprietari conservativi, 
clubulu deputaţiloru dietalî ger
mani şi clubulu mariloru proprie
tari „fideli constituţiunei“ au pri
miţii unanimii în întrunirile loru 
din Dumineca trecută, ţinute în  
Fraga, protocolulu tractăriloru de 
împăcare, care s’a încheiaţii în 
19 Ianuarie 1890 de cătră omenii 
de încredere ai ambeloru naţiona
lităţi în înţelegere cu guvernulu. 
Numai partida Cehiloru tineri, care 
asemenea s a într’unitu în c}iua 
aceea, a amânatu hotărîrea sa de
finitivă asupra puncteloru de îm
păcare pănă peste cjecfe <̂ ile, ce 
şi le-a reseivatu cu scopii de a 
studia în tote amănuntele sale ac- 
tulii de împăcare.

Ori cum va li înse hotărîrea 
Cehiloru tineri, împăcarea se va 
realisa după ce a tostâ primită de 
tote partidele mai însemnate ale 
ţerei şi restabilirea păc.ei naţio
nale în Boemia este şi va remâne 
de cea mai mare importanţă pen

tru vîitorulu Boemiei şi alu în- 
tregei monarchii.

Din punctele de împăcare, cei 
s’au publicatu în tote foile din 
Austria Luni după ame4î, vedemu 
că s’au făcuţii însemnate conce
siuni G-ermaniloru deoparte şi Ce
hiloru de altă parte. „împăcarea“, 
4ise Dr. Rieger „nu s’a pututfi face 
decâtu numai prin concesiuni îm
prumutate; unde s’a pututu amu 
făcuţii concesiuni G-ermaniloru fără 
de a păgubi naţionalitatea nostră 
şi astielu le-amu făcutu posibilii 
de-a întră erăşi în dietă, fără umi
lire din parte-le“.

Precum scimu, Germanii Boe
miei au urmaţii dela 22 Deeem- 
vre 1886 politica de abstinenţă 
dela lucrările dietei, arătându ca 
principală causă a acestei pasivi
tăţi, respingerea postulatului lorii 
pentru separarea şi deţer muri rea 
administrativă a teritoriului de lim
bă germană în Boemia.

Acestui postulată de căpeteniă
i s ’a satisfăcutu acuma prin aceea, 
că s’a stabilitit între punctele de 
împăcare organisarea de secţiuni 
naţionale cehice şi germane în 
consiliulu scolaru şi în consiliulu 
economicii alu ţerei, mai departe 
prin aceea, că s’a asiguratu sepa
rarea naţională a districteloru ju
diciare şi administrative şi în fine 
prin aceea, că s’a pusii în per
spectivă crearea de curii naţio
nale în dieta boemă.

Câtu pentru Cehi, li s’au fă
cutu asemenea însemnate conce
siuni, între cari revisuirea legei 
electorale dietale şi împărţirea în 
cercuri a marei proprietăţi pentru 
alegerile dietale suntu cele mai 
însemnate. Prin concesiuuea din 
urmă mai aîesu i s’a asiguraţii

maiorităţii de faţă din dietă dom- 
nirea pentru timpuri îndelungate. 

s Astfelii, facendu-se parte dreptă 
"fiăcărei naţiuni după numerulu. şi 
însemnătatea ei, este speranţă 
fundată, ca pacea naţională în 
Boemia. va fi durabilă.

Folosulu ce-lu va trage de aici 
Boemia se va resfrânge asupra în
tregului imperiu, contribuindu în- 
modu forte însemnaţii la consoli
darea lui.

Marea importanţă a împăcărei 
boeme o accentueză forte nime
rită organulii principelui Bismarck 
consfcatându, că printr'ensa s ’a do
bândiţii o însemnată întărire a, pu- 
terei centrale.

Faţă cu acesta constatare este 
de-unu deosebiţii interesii împăr
tăşirea organului lui Apponyi, că 
după in formaţiunile sale au con
tribuitei la încheierea pactului ceho- 
germanu şi consideraţvmu fată cu 
j  tir stările din Ungaria.

Delăturându posibilitatea unei 
crise în Austria, cei din Yiena au 
voiţii se şt facă mână liberă, pentru 
ca nascându-se o crisă în Unga
ria, ei se potă întempina cu tăria 
situaţiunea.

Ori cum ar fi, unu lucru re
mâne neîndoiosu: Prin pactulu 
boemu s’a trântii preponderanţa 
politică a Ungariei în monarchiă 
şi cabinetulQ Taaffe va pute da 
peptu ori şi când cu cabinetulu 
Tisza.

Acesta este deocamdată refl.ee- 
sulu împăcărei naţionale din Bo
emia asupra părţii de dincoce a 
monarchiei. Ceea ce pdte urma va 
depinde multu şi dela energica 
stăruinţă a naţionalităţiloru din 
Transilvania şi Ungaria pentru 
validitarea drepturiloru loru, căci 
învingerea principiului egalei în-

dreptăţin în Boemik nu pdte ră
mân é iără infliâinţă / asupra stări- 
lorö dela noi.

X3X0ST
Mesagiulu íinpératului gennanú.

In 25 Ianuarie irapératulü german Ci 
a cebitíí disoursulü sőu de tronü înaintea 
deputaţ.ilor0, în sala cea albă, prin oare 
a ínehisö parlamentulü imperialii. lm- 
pératulö a disü, oă cei trei ani trecuţi 
suntü de aşa mare însemnătate în dos- 
voltarea imperiului, încât& inima Ini îlft 
face sâ’şi aducă aminte, că activitatea 
deputaţilorfi şi a guvernelorö statelorü 
confederate a avutü unü resultatö bine- 
fácétorü. Impératulö a mai dat& espre- 
siune durerei, ce-a simţit’o, când cu mórteá 
tatălui şi bunicului séu, dér cjice că a fostű 
o dulce mângăere pentru dénsulü fide
litatea şi sentimentele monarhice ale 
poporului. Vilhelm alö II şl-a esprimatü 
mulţămirea, că schimbările întâmplate 
după mórtea celorö doi ímpérat! s’au 
íácutü în pace, dice ínsé, că pentru acésfca 
merită recunoscinţă parlamentul imperialü 
a cărui iubire de patriă s’a manifestatü 
cu abnegaţiune şi a conlucratü cu tăriă 
pentru înmulţirea puterei armate şi pentru 
siguranţa imperiului. Prin acésta, a (Jisü 
ímpératulü, posiţiunea de statö puternioü 
a Germaniei e asigurată şi face posibilă 
imperiului, ca cu prudenţa de lipsă sé 
oonlucre cu celelalte popóre la binecu
vântările păoei şi ale culturei... In urmă 
ímpératulü, în numele sőu şi alü confe- 
deratilorü séi, a esprimatü mulţumită 
parlamentului pentru lucrarea lui fidelă 
şi obositóre.

Vorbirea ímpőratului a fosta ascî^- 
tată cu mare încordare aşteptându-se 
la declaraţiunl importante şi mai alesü 
privitóre la relaţiile politice interne. Toţi 
ascultătorii credeau, că ímpératulü se va 
pronunţa negreşitfi asupra respingerei 
proiectului de lege socialista, dér sur
prinderea lorü a fosta'cu atâta mai mare
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Rmianii, de I. Panţu.
„D’apoi cumV Ve4l bine, că aşa vreu!u
„JSi, mamă, eu nu te înţelegu. Cum pripiţi lu

crurile! Trebne făcuta în clipa acesta? Eu nici nu’lii 
cunoscfi îucă bine pe Iorgu, din câtu îlti cunosca, 
este una oina fără inimă.“

„Ce gândiri proste îţi umblă prin capa,u dise 
mătuşă-sa Susana. „Eu vâda, că Nemţii t6i ţi-au .suciţii 
creerii. Oe aştepţi tu? Vrei unii băiata mai buna ca 
Iorgu? Nu-i destul* de complesanta? Şî-dpoi, Olgo 
dragă, trebue s6 scii, că atâta ţine la tine, atâta te 
iubesce, în câtu pe când erai în vorbă Cu doctorula 
din Rîmnica, trăia retrasă de lnme, era nefericita“.

„O, mătnşică, mătuşică !w grăi Olga dândă 
din cap Q.

„Ei, v6dii eu, că vrei, v6da eu că numai te facî; 
uite la ea, mă-sa, că acum îşi face toaleta şi apare 
în salonâ, îutindendil mâna lui Iorgu. Bietula băiata, 
cum se topesce !u

„Adevăratu că băiata !u dise Olga şi’şi strînse 
buzele, ca şi cum ar fi muşcata restulft vorbelor^, ce
avea să le  spună.

Şi ce frumuşela este, bată-la noroculu !u adause, 
Sţisana. nŞi când se arată în societate, totă lumea 
îşi petrece, totă lumea împrejurul a lui se înver- 
tesce“.

„întocmai ca planetele în ju ru lu  soreiuiu, tjise 
Olga cu n6caza, „numai că so re le  are lumina sa 
propriă“.

„Noi nu înţelegemu iîlosofiile tale, fă’ţl mai iute 
toaleta şi nu ne mai fierbe“.

Cocóna Mariţa începù sè plângă şi’şl acoperi 
faţa cu amêndouë mânile.

„Nu mai plânge, Mariţo, căcî âtă se îmbracă“, 
grăi Susana şi’i făcu semna Olgei sö’sl pună toaleta.

„Mamă, de ce plângi?“
„Cum sè nu plângă, când tu nu vréi sô asculţi 

de noi, şi tu ai só fii nefericită, căcî ai sô rômâi fată 
bôtrânü. Tu nu’lü cunoscl pe Iorgu, ce băiata cum 
se cade este“?

„Mamă, póte că tota ílö cunoscü, dér ela de 
sigura că nu më cunósce.“

„Cum sô nu te cunoscă? Nu i-am spusă noi, 
nu a aucjitü elü dela întregü Buzèulü V Şi nu mai 
m ultü, tocmai erl, rnl-a mărturisită, că’ţl cunósee 
inima şi e uimita de inteligenţa ta ? “

„Mătuşico,“ dise Olga cu o faţă plină de com
pătimire, „mătuşico, acésta nu’i pentru mine nici o 
fericire ! Décà eu mï-a§ü face aceeaşi con vingere des
pre elü, atunci ar fi altceva*1.

Susana îi da zorü mereu sô se îmbrace, şi mai 
apoi grăi :

„Nn cumva te gândesc! la Vladü, la Vladü alü 
Smarandei? Curată potrivélá cu mojiculù de eojanü! 
ţ>0u, fără glumă, n’ai vré së’tï fiă Smaranda socră 
şi Vladü bărbăţeltt? D elicatula....!

„Mătuşico, nu vorbi de rôu pe nimenea!“ (]ise 
Olga amărîtă şi începù së se îmbrace. „Iată, mô’mbrac“.

Susana eşi şi merse la Iorgu în salonü. Bietulü 
omù sta de vorbă cu Mitică şi’şl arangia mereu când 
cravata, când gulerulü, când manşetele, şi aştepta în

neastémpéra, ca sé vie Olga, care scia elü bine, că 
nu’lfl iubesce şi că nu’la vrea, Dér ce’i păsa lui de 
acesta, destula, că avea asigurarea mame-si, a măta- 
şilora ei şi a lui Mitică. Totă învoiala se făcuse şi 
acum mai îndeplinea o formalitate, pentru a nu se 
dice, că nu elü a umblata după Olga, şi pentru a nu 
pune la bănuială gentileţa şi inima sa.

„Olgo,“ grăi mamă-sa, „tu nu scii câta ai sé fii 
de fericită, tu nu scii câtă bucuriă simtü eu acuma, 
când te véda îmbiăcându-te; îmi vine sé te mănâncă 
de bucuriă.“

Aşa dise cocóna Mariţa şi cu ochii încă plânşi 
apuca pe Olga în braţe, o săruta de doué ori şi o 
privi apoi în faţă cu unü rísü fericita, ca şi cum ar fi 
cre4uta, că Olga íntr’adevéra se simte bine şi că face 
şi ea aşa puţină împotrivâlă, ca fetele, dér la urma 
urmelora se simte măgulită de Iorgu, acestü odorö, 
care-i alesü pentru ea sé’i fiă soţti în totă viâţa.

„Dragă Olgo, nu scii tu ce báiatü bunü este 
Iorgu, tu nu ’la cunoscl, dér noi îla scimü, şi sé veejí 
că ai sé te miri, cum de nu l’ai pututü cunósce mai 
înainte. Ei, spune’ml iute, aşa-i că te măriţi?“

Olga rîse. Nu clise ínsé nimicü, ci se îmbrăca 
simplu, ca de obiceiu, fără să’şî esă din fire de pre~ 
senţa lui Iorgu.

„Dragă Olgo, ia haina cealaltă, că te prinde mai 
bine. Fă’ml plăcerea. E  colórea favorită a lui Iorgu.“ 

„Ei, o ian, mamă, fiind-că cjid D-ta.tt
*

„Pentru Dumnecjeu, ce faceţi, ce are sé gân- 
déscá omula ăsta ? Apoi bine, Olgo, te joci tu cu vii
torul Ci töu, ce ai de gând a? ’Mi spunea Susana, că
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când au véílutö, că mesagiulü tronului a 
fostű de natură cu totulu retrospectivă. 
Mesagiulü a convenita forte multü par- 
tidelorü oposiţionale, cari n’au fostü de 
locü pregătite la atâta cruţare din partea 
ímpératului. rFreisinmgc Zeitung“, singu- 
rulü diarü, care vorbesce pănă acum 
despre mesagiulü ímpéráteseü, recunósce, 
că elü este lipsita de ori ce termini po
lemici şi dă cu sor-otéla, că ímpératulü 
de aceea n'a amintită în discursulü séu 
despre legea socialistă, fiindcă tocmai cu 
privire la acéstá lege s’au născuta di- 
ferinţe între partide.
Camera francesă şi proteetoratnlii Italiei în 

Abisinia.
Marchisulü Bretenil a adresatü o in- 

terpelaţiă ministrului de esterne Spuller, 
privitóre la protectoratul^ Italiei în Abisinia. 
Spuller a réspunsü, că Italia a încunos- 
ciinţata pe guvernulü francesü despre 
încheiarea convenţiei, dér că pănă acum 
încă nu i-a comunicata singuraticele 
puncte ale convenţiei, pe cari le aştâptă 
ca sé le ia î d  deliberare. Camera a de
cisa, ca interpelaţia lui Breteuil sé se 
amâne pe timpü nedeterminatfi.

înarmarea armatei rusesei.
Ţarulil a ordonatü sé se institue 

doué comisiuni, care se delibereze şi sé 
ducă în deplinire noua înarmare a ar
matei rusesei. piarele rusesei se bucură 
de acéstá disposiţiunfc a Ţarului. Rusia 
scie, ciieft ele, cum suntü înarmaţi ve
cinii séi, înarmarea armatei ruse sé se 
îndeplinescă repede, ca acésta sé nu ré- 
mână índérétulü armatelorü vecinilorü. 
Mai departe anunţă 4iarele? c& Rusia a 
folosita bine timpulü „aşteptării sale,“ 
a urmáritü cu zelü totü ce s’a íntre- 
prinsü în astă privinţă în Europa, a fá
cutü încercări cu diferite sisteme de 
pusei, aşa că technicii ruşi acîi suntü lă
muriţi asupra tuturorü condiţiunilora 
pentru lucrarea nouei pusei. In acelasü 
timpü s’a introdusa pentru trupe o nouă 
instrucţiune de împuşcata, aşa că înar
marea lora cu o nouă puşcă n’ar întâm
pina nici o greutate. Deja suntü ini
ţiate trupele ruse în mânuarea şi între
buinţarea puscei de calibru mica. p ia 
rele germane şi austriace creda, eă foile 
rusesei îşi facă ilusiuni în asţă privinţă, 
deórece Rusiei, care n’a luata încă nici 
o decisiune în cestiunea întroducerei 
unei noué pusei, îi va trebui încă vr’o 
trei-patru ani pentru ca sé aibă vr’unü 
milionü de pusei de calibru micü, prin 
urmare vréndü-nevréndü va trebui Ru
sia sé susţină pacea încă trei-patru ani, 
ceea ce tota e unü câştigu, precum dice 
„N. Fr. Presse,u pentru popórele Eu
ropei.

SCÍIULE PILEI.
Disposiţiuni poştale. Ministrula ung. 

de comerţa, în înţelegere cu ministrula 
comunü de résboiu, pentfu a înlesni co
municaţia poştală cu Bosnia şi Erţego- 
vina a stabilitü: pentru o scrisore obici
nuită francată pănă la 20 grame se plă- 
tesce 5 cr., pănă la 250 grame 10 cr., 
nefrancată pănă la 20 grame 10 cr., 
pănă la 250 gr. 15 c r .; pentru o simplă 
cartă de corespondenţă 2 cr., pentru o 
cartă de corespondenţă-râspunsa 4 cr., 
pentru tipărituri pănă la 50 gr. 2 cr., 
pănă la 250 gr. 5 cr., pănă la 500 gr. 
10 cr., pănă la 1000 gr. 15 cr. ; pentru 
mostre de mărfuri pănă la 250 gr. 5 cr., 
tacsă de recomandare 10 cr., tacsă de 
recepisă 10 cr., tacsă de reclamare 10 
cr. Pentru paşalîculfi Novibazar (Plevlje- 
Priboj şi Pripolje) tacsele rémánü ne
schimbate, anume: pentru scrisore obici
nuită francată pănă la 15 gr. 10 cr., ne
francată 20 cr., pentru o simplă cartă 
de corespondenţă 5 cr., pentru o cartă 
de corespondenţă-respuns 10 cr., pentru ti
părituri şi mostre de mărfuri pănă la 50 gr.
8 cr., cu tóté astea pentru mostre de mărfuri 
celu puţinn 5 cr. Mandatele poştale pen
tru Bosnia, Erţegovina şi pasalículü No- * 
vibazar costă: pănă la 5 fl. 10 cr., dela 
5 - 4 0  fl. 20 cr., dela 4 0 -5 0  fl. 25 Ser., 
şi la fiecare 10 fl. mai multü 5 cr. Tota 
aşa se plătesce în provinciile ocupate 
pentru scrisorile, cartele de corespon
denţă şi mandatele poştale ce se trimită 
íncóce.

Vérsári de apă. In urma temperatu- 
rei calde şi a ploilorü ce s'au descărcat 
în timpula din urmă, soirile ce vinü din 
Timişora anunţă, că Timişula şi Bega a 
creseutü repede, încâta ameninţă cu inun
dare. La cheurile de apérare s’au orén- 
duitü lucrători. In partea de süsü a Ti- 
mişorei s’au grămădita sloi mari de 
ghiaţă, íncátü suburbiulü Iosefstadt e în 
mare periculü.

jfc &
Producţiunea şi petrecerea, ce s’a datü 

la 26 Decemvre v. tr. în comuna Caţa, 
tractulü Cohalmului, în favorulü înfiin- 
ţărei unei biblioteci şcolare, după cum 
ni-se scrie din partea unui „participanta“, 
a fostü destulü de biuesuceesă. Repre- 
sentarea piesei „Cineia-Cinelü“ a satis
făcuta publicului, care n ’a íntárdiatü a 
réspláti pe diletanţi cu aplausele sale. 
Ospitalitatea şi afabila primire ce i-s’a | 
fácutü publicului din partea preotului 
loealü I. Mircea şi a familiei sale apro- 
dusü multă mulţumire asupra tuturorü. 
Ni-se scrie ínsé, că cu oeasiunea acésta

s'a întêmplatü şi unü ineidentü fórte re
gretabila, alü căruia autorü este, durere, 
tocmai îuv0ţătorula de acolo, Gr. Iliescu, 
care, deeă e adevëratü, că a fácutü ba- 
taiă, ar merita neapératü sé fiă trasü la 
răspundere.

** *
Panică in teatrulu din Tèrgulü-Mure- 

şului. In 25 Ianuarie n. sera, pe când 
se juca actulü ântâiu, eâdù între culise
o lampă şi le pprínse. Teatrulü se um
plu de fumü, publiculü alerga spáriatü 
spre uşe. Regisorulü striga înzadarü, că 
focul a s’a stînsü de cătră unü pompierii, 
publiculü nu’lü au4i în larma cea mare ; J 
mai multe femei leşinară. Numai cu 
mare greutate se putù restabili liniştea 
într’atâta, că s’a pututü termina jocula 
piesei.

* *
Mortalitatea in Braşovu. In cursula 

séptémânei dela 7—13 Ianuarie au mu
rită 16 persóne : 3 de scarlatină, 8 de 
tuberculosă, 1 de catara de intestine, 1 
de aprindere de plumâni şi 8 de alte 
bólé. Se vine deci la 1000 locuitori pe
anü 26-8 caşuri de morte.

£ ÿ &
Contesa Sarolta Vay, care trăise în 

Klagenfurt ca bărbaţii şi „se cásétorise“ 
cu o fată de acolo, fiindü constatată în 
urma procesului intentata ei de tatăla 
fetei, ca smintită, fu internată întruna 
institntu de nebuni pe basa decisiunei 
judecătoresc-!.

*
aj:

Deraliare de trenü. Iu 24 Ianuarie 
n. trenulil micstil Nr. 22 de pe linia 
Budapesta—Raab şi trenulü de persóne 
Nr. 7 de pe linia Viena—Budapesta au 
deraliatü, cela dintêiu la intrarea sa în 
staţiunea Franzstadt, ala doilea la ple
carea sa din staţiunaa Györ-St.-Ivan. 
Câlëtorii din trenulil primii au fosta tri
mişi îndërëta la Raab cu alta trenü şi 
apoi aduşi de acolo la Pesta cu trenulü

• accelerata.4Nenorociri nu s’au întêmplatü. 
S’a pornita cercetare.

*
Furtună. In Seghedinü a fostü la

24 Ianuarie n. dup’amédi la 2 óre o 
furtună violentă, cu ploiă torenţială, cu 
fulgere şi tunete. Furtuna a duratü 15
minute. Séra a fostü furtună orcanică.

î?5si:
Furtu. Cu oeasiunea balului mas

ca ui de Duminecă séra, datü în sala Re
dutei, douë calfe de cismarü au furatü 

| doué paltóne noué eivite.
* *

Curcubeu. In 24 Ianuarie n. s’a vé
ri utü în Sepsi-Sângeorgiu unü frumosü 
curcubeu peste lanţulfl de munţi ai Bo-

docului şi Baraoltului. Temperatura^ era 
de 4-5 grade Celsius.

*& #
Teatrulü germanù din Pesta. Precum 

se scrie din Pesta, cercetarea făcută ca 
së se descopere căuşele focului, care a 
distrusa teatrulü germanü, n’a ajunsü la 
nici unü resultatü positivü. Causa in
cendiului nu s’a pututü (???) descoperi. 
Inginerulù oraşului a stabilita cu 130,000 
fl. paguba, ér directorula Lesser a soco
tita paguba înaintea comisiunei cu 300,000 
florini.

Sinucidere. In Ruma s'a sinucisu 
locotenentulü Kein, de nascere din Me- 
diaşil, dela reg. 8 de husari. Motivulii 
se 4ice, că a fostü o bolă nevindecabilă.

** sj;
Postă jefuită. Direcţiunea poştală 

din Pojunil a ordonatü pe cale telegra
fică, ca circulaţia poştei pe distanţa Ma- 
laczka-Diirnkrut së se facă cu asistenţă 
armată, deórece e temere, că va mai fi 
atacată căruţa poştei. Paguba erariului 
cu ocasia jafului poştalii din Diirnkrut e 
de vr'o 3000 fl.

* £
Hoţii sérbü prinsü. Scirile din Timi

şora anunţă, că gendarmeria a pusü mâna 
în apropierea Timişorei pe vestitulü hoţii 
sêrbü, Milutin, carele cu o bandă a fu
rata aprópe milionil franci din Bel- 
grada. Unii tovarësi ai lui Milutin au 
fosta prinşi de gendarmeria serbă, lui 
însë îi succese a trece în Ungaria, undo 
a cădutii în mânile gendarmiloril ungari.

împăciuirea ceho-germană.
„Nordd. Alig. Zeitung“, vorbiudü 

íntr’unü artic.lü mai nou despre împă
ciuirea ceho-germană, dice următorele:

„Pretutindeni se recunósce, că suc- 
cesulü desbaterilorü este de-a se mul- 
ţămi în prima liniă însumi ímpératului 
Franciseü Iosifü şi că tără de influinţa 
ímpératului şi fără obiectivitatea bărba- 
ţilorii de stata, cari au luata parte la 
desbateri, aceştia abia ar fi ajunsil la re- 
sultata îmbucurătorii.

„Insémnátatea întărirei puterei cen
trale, la care a ajunsa prin acésta impe- 
riula vecina, nu póte sé fiă decâtfi îm- 
bucurătore pentru relaţiile nóstre ami
cale cu acéstá împerăţiă. Marele re- 
sultate, fără îndoială, că le vor recunósce 
şi le vora primi cu bucuriă popórele cu 
idei sánétóse. Se póte spera, că ele
mentele estreme atâta ale Nemţilora, 
câta şi ale Cehilora, vora ii aşa de în
ţelepte, sé nu atace prin mici piedici 
succesula dobenditu.“

te mai codescî, că faci mutre. Bagă de séma şi fii 
cu minte, pentru-eă Iorgu e unü báiatü, scii . . . nici 
sé nu mai casci gura,“ grăi Mitică intrándü în odaiă.

Olga era îmbrăcată şi cugeta în sine, că pănă 
una alta n ’are îneătrău, că trebue sé se ducă în sa- 
lona, sé stea de vorbă cu elü, sé cerce a’lü cunósce, 
şi totü amânându’la sé se întemple dupé cum îi era 
dorula inimei sale. Se reculese din nécazulü, de care 
a fostü cuprinsă, îşi luâ o faţă veselă, îşi supse pu- 
ţinfi buzele şi intra în salonü de braţfi cu tată-seu, 
cu Mitică.

„’Ţi recomandü pe fiă-mea, pe Olga.“ dise Mi
tică zímbindü cătră Iorgu.

„A, ne cunóscemü,“ vorbi delicatü şi cu unü 
surísü pe buze advocatulü Iorgu, se ridica repede şi 
ca în fugă alerga la Olga, şi stándü dreptü înaintea 
ei, îi apuca frumuşelil mâna, o ridica în dreptulü urne- 
rilorü şi i-o serutâ. Lăsa în josü mâna delicată a 
Olgei şi întrebându-o. cum se află, se retrase erăşl 
la  locuia seu.

Când i-a sérutatü mâna, Susana s’a uitata la 
cocóna Mariţa, ér acésta plină de fericire sta emo
ţionată şi tremura ca o frundă de plopa.

„Sunt încântata, domnişoră, astă4i, căci de prima- 
oră ve salutü cu o inimă plină de speranţă şi cu una 
sufletü plinü de dorü.u

,,’Ml pare bine. D-le Iorgu,“ vorbi Olga şi s© 
uita puţina cam neîndemânatică la acestü ténérü, care 
era liotărîtii a’i fi bărbaţii.

,,Credü, că sciţi intenţiunea mea. Sunt forte 
fericita, că mi-s’a datü oeasiă sé ve facü o mărturi
sire, care a sbuciumatil multă vreme inima mea, care

mi-a căşunată multe nopţi nedurmite şi pururea o 
desperare, ce m’a munciţii pănă la nebunia.

Olga era în tr’o situaţiă de totü neplăcută, deóre
ce, după cum vedea acum, măritişulfi ei fusese jpusü 
de multicelil la cale, si îi era nécazü, că Iorgu vine de
odată tronc cu o astfelü de mărturisire. „Vede că nu’lü 
vréu, vede că tóté s'au fácutü fără voia mea, de ce 
óre stăruesce elü aşa de multü? Unü omü de valóre 
n’ar mai stărui, îndată ce ar vedé aşa ceva din par
tea unei fete. Acestü lucru îi arată fotografia sufle
tului séu. De ce óre părinţii mei, şi cu deosebire 
mama şi mătuşile se grăbescu cu mine, de ce nu mé 
vorü fi lásándü se hotárescü eu asupra mea, asupra 
sorţei mele? Dér décá sortea mea va fi d’aşa/' îşi 
punea ea întrebarea în gândulil ei, „dér décá eu sunt
o fată, care trebue sé facü drumulü acesta, atunci, o 
Domne, dă’mi putere, ca se potü îndura lucrurile ce 
mé astéptá! Ce nedreptate în lumea acésta, ca tu se 
vedi că ceva nu e bine şi totuşi sé fii în cele din 
urmă silită a crede astfelü cum credü părinţii şi ru
deniile tale. Ce nedreptate este în lumea acésta, ca
o fată sé nu’şl potă spune voinţa sa. Noi femeile, 
sermanele de noi, suntemü în tote privinţele mai ne
îndreptăţite, şi chiar ceea ce ne place şi amü dóri sé 
posedeum. nu avenul euragiulü se spunemü, căci unü 
simţu, pe care bărbaţii nu’lü potü pricepe, ne spune 
într’ima ca sé finul tăcute, sé fimü modeste.— Suntü 
şi altfelü de femei în lume, şi în momentele acestea 
cugetă, că acelea suntil mai fericite.“

Cu aceste gândiri se frămenta Olga şi lua şi ea 
parte la conversaţia. ce se desfăşura astă-seră în casa 
loru. Par'că era obosită şi par’eă vedea, că a şi

intratü pe o cale nouă, care o va duce în contra vo
inţei sale în tr’o vieţă nouă, într’o vi0ţă, dela care ea 
nu aştepta nici o mulţămire. Mai cu greu i-a venita 
când Iorgu, după multe de tóté vorbite încolo şi în
coce, i-a pusil directa întrebarea, décá consimte a’i 
„oferi mâna.“

Biata Olga remase încremenită. Orl-câte pre
gătiri vé4use din partea mătuşiloru şi din partea pă- 
rinţilora, totuşi nu creduse, că încă astă4l sé i-se pună 
acéstá întrebare. Décá ar fi fosta după voia ei, ea 
ar fi sciuta ce sé respingă, dér tocmai de aceea i-a 
fostü greu sé dea respunsa.

Isteţa de Susana, ca se o scotă din încurcătură, 
a trecutu la mijloca, a spusü că Olga se învoesce, şi 
în acelaşfi timpü a propuşii, ca sé facă cu toţii o es- 
cursiune cu trăsura.

Iorgu imediaţii a fostü gata, deşi nici nu se o- 
dihnise bine. Biata Olga înse vedea, că nu'i lăsată 
în liniştea ei şi că din nou este pusă sub torturile 
iadului, de a se decide acum în clipele acestea fără 
amânare.

Ambiţiosa cocóna Mariţa ar ti înebunitil sé nu 
facă nunta într’o di cu doctorulü dela Rîmnicu, ar fi 
înebunitil, déca ar fi sciutu, că Aglaia, care a umpluta 
Rímniculü de vorbe şi care şi-a bătuta jocü de ea 
şi de íntréga ei familiă, ar avé din nou prilejű sé 
salte de bucuriă. Cine ar fi fostă în stare sé opréscá 
pornirile acestea vehemente, cine ar fi pututü pune 
stavilă hotărîrei luate de cocóna Mariţa si de suro
rile ei i (Va iLi-uia).
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Numita foiă apoi face alusiune la 
aceea, că fracţiunea estremă a Nemţilor, 
care în trecuta n’a mersa în direcţiă sa
lutară, nu va face şi acum să i-se cîi0 )̂ 
că a pusa la îndoielă opera împăratului 
Francisca Iosifa şi ostenelele bărbaţilorfi 
de încredere ai celorfi două partide mo
derate.

Ce ceî din Pesta, au4inda, că 
prin împăcarea Cehilora cu Nemţii s’a 
întăritft puterea centrală? De sigurii, că 
nu le vine de loca la socotelă.

Din dieta ungară.
In şedinţa dela 27 1. c. s’au înche

iaţii desbaterile asupra bugetului minis- 
teriului de instrucţiune. Cu ocasia acésta 
deputatulü Ábrányi a disö, că speră, cum 
că se vorü regula şi mări salariele învăţă- 
toriloru şi că se va elimina din gimnasii 
limba grecă. Ábrányi apoi a polemisatü 
ou Beksics, care stáruindü pentru cul
tura unitară, s’a íncurcatü îu eontra4icerî 
ridicule. Cultură nu se póte desvolta 
decâtd numai acolo, c|ise Ábrányi, unde 
însuşi statulü se pune în fruntea cultu- 
rei. Esemplu avemü în streinătate, că 
societatea încă pănă acum nu a creatü 
cultură; societatea póte numai să îmbră
ţişeze mişcarea culturală pornită de stat. 
Ábrányi s’a plânsă apoi, că în Ungaria 
şi acum se citascü mai multü diarele 
streine, decátü cele maghiare.

A vorbitü apoi ministrulü Csaky po- 
lemisándü în discursula séu cu Ugrón, 
cu Polonyi şi cu Hermán Ottó. Minis
trulü a cjisü, n’are cunoscinţă despre 
aceea, că în institutele de sub conduce
rea eălugăriţelora se germaniseză. Decă 
e aşa, a disü ministrulü, voiu lua mősu- 
rile de lipsă, ca pe viitorD sé nu se mai 
întâmple acésta. A vorbitü apoi despre 
autonomia bisericei catolice, combáténdü 
cele ce s’au vorbitü în contra lui în 
privinţa acésta.

Tendinţe croate.
Organulü partidului radicalü alü lui 

StarcevicI constată apropierea din ce în 
ce mai tare între tendinţele radicaülorü 
Croaţi şi Sloveni. Programulü lui Star
cevicí este pentru ca să se facă o mare 
Croaţiă prin unirea Istriei, Bosniei, Her- 
ţegovinei. Dalmaţiei, Stiriei şi a Carin- 
tiei sudice cu Croaţia íntr’unü singurü 
statü. Tendinţa acésta, dice organulü 
partidei radicale, nu este numai o sim
plă fantasiă, fiindcă din 4* fa 4* cresce 
numărula acelora, cari eredő în acéstá 
unire şi suntü gata a se şi lupta pentru 
realisarea ei.

Cam în acestü felü scrie unü altü 
4iar din Laibach, care nu vorbesce numai de 
amintitele provincii, dér şi de comitatele 
Zala, Vas şi Bacl-Bodrog; acestea ali- 
pindu-le la marea Croaţiă sé realiseze 
vechile dorinţe ale Croaţilorfi. Spre sco- 
pulü acesta 4iarulü se provocă la drep
turile istorice, cari le au Croaţii faţă de 
aceste comitate.

fiarele rusescî în contra Austro- 
Ungariei.

După o scurtă întrerupere, foile ru- 
sescl şi-au reîncepută agitaţiunile în con
tra administraţiunei austriace din Bosnia 
şi Erţegovina.

rMoshovskija Vjedomostiu şi „Novostia 
se ocupă din nou de stările din privin- 
ciile ocupate şi foia din urmă publică o 
corespondinţă din Belgrada, în care se 
spune:

Poporaţiunea creştină dela ţeră e 
apăsată pănă la estrema prin dări grele; 
administraţia e totdeuna de partea pro- 
prietariloru musulmani ; dările s’au 
sporitfl şi se încasseză cu o stricteţăne- 
obiclnuită. Acestă stare a adusG la a- 
tâta desperare pe creştinii din Bosnia şi 
ErţegOvina, îneâta suntG decişi să emi
greze (în Serbia. In scopula acesta a 
trimişi delegaţi la Belgrada, ca se roge 
pe gţivernulu serbeseu să dea pămentu 
gratuită pentru vr’o rniiă de emigranţi. 
Guvernul a serbesc-a a sfătuita pe Bos-

niacl şi Erţego vinerii, sé aibă răbdare 
câtva timpö. Dér în acelaşfi timpü li- 
s'a declaratü, că mai curéndü ori mai 
târ4iu Austria va trebui sé iésá din Bos
nia şi Erţegovina, când apoi li-se vorü 
împlini, fără índoiélá, cererile poporaţi- 
unei creştine. O emigrare în massă, în- 
cheiă corespondentulü lui „Novosti“, nu
mai din acelü temeiu nu se póte săvârşi 
în acestü momentü, fiindcă în Serbia se 
consideră unü asemenea pasü ca fiindü 
acum prea timpuriu.

„Moskovskija Vjedomosti“, într’o 
corespondenţă din Triesta, vorbesce des
pre tirănia austriacă, despre emigrarea în 
massă a Bosniacilorü şi despre réua ad- 
ministraţiune austriacă.

Piarele vieneze declară ca neadevă
ruri cele ce scriu foile rusescî.

Mania sinuciderei.
Oradea mare, Ianuarie 1890.

Mânia sinuciderei, acestü simptomü 
bolnăvicioşii şi caracteristicü alü evului 
nostru, îşi întinde aripile sale totü mai 
fioróse şi mai fioróse, rápindü în valü- 
vértejuiü séu victime din tóté clasele 
societăţii, mai alesü din clasa cultă, care 
pare a voi sé dovedéscá o estraordinară 
tăria a caracterului şi a deţărmurirei 
bărbătesc! prin sinucidere.

Şi acésta se întâmplă nu numai prin 
oraşe, ci şi la sate în mijlocula popo
rului paclnicü şi liniştitfl, care în mânia 
puţineloră sale cunoscinţe scienţifice, a 
învăţata a ave cu totulü altă ideă despre 
preţulfi vieţii pământesc! şi pentru care 
astfelü de fapte nesocotite şi triste nu 
potü servi decâtfi spre micşorarea şi 
ruinarea simţului religiosü şi moralü.

Ne dóré a constata astfelü de fapte, 
dér ne íntristámü şi mai multu vă4enda, 
că lepra infectézá şi inteligenţa nostră, 
care este atâta de puţină şi care chiar 
peatru-că e puţină şi în timpurile aceste 
critice chemată spre împlinirea unei mari 
misiuni, spre apărarea sfintelorü nóstre 
drepturi primejduite prin sacrilega vio
lare şi atentate ale şovinismului, — ar 
trebui să-şi preţuâscă multa mai scumpü 
viâţa, décá nu pentru sine, pentru na
ţiunea mamă ce i-a lăptata şi i-a cres
cută la sînula său calda şi iubitora.

Aşa noi, aici în jurulü 0ră4ii-marî, 
în inteivalü de câteva luni avurăma ne
fericirea a constata două caşuri de-o 
asemenea tristă aducere aminte, vădenda 
şirurile inteliginţii nóstre cu doi împu
ţinate, dintre care unuia Iónü Konde, 
adjuncta notarialü în Ceheiu, şl-a datü 
glonţa, în primávéra anului trecutü, eră 
altuia, Iónü Glitie, notarü în Vadü, în 16 
Ian. a. c.

Mă opresca pentru unü momentü la 
acesta din u.rmâ şi întru amintirea lui 
voiu 4ice, că ín timpulü notariatului său 
în Vadü a făcuta multü bine pentru 
acéstá comună şi pentru prosperarea ei, 
dér dela care eramü îndreptăţiţi să aş- 
teptăma şi mai multü1 în viitora, de- 
óreee era cunoscuta ca unü fiu adevă
rata ala naţiuuei sale, zelosa şi doritora 
de înaintarea şi fericirea ei, şi care pe 
lângă aceste calităţi, avea şi prindere 
să facă, bucurându-şe de o stare mate
rială forte bună.

Ca încheiare a acestora triste amin
tiri t-oiu’ mai adauge, ‘că acestă maniă 
în 22 Ian. a. c. 0răşl a secerata o vic
timă — acuma nu dintre noi, nici la 
sate, ci în Oradea mare, anume pe Toma 
Zboray, călugăru din ordula canon, a 
premoustrateusilora şi profesora la gim- 
nasiula superioru de acolo, în anula 44 
alü vieţii şi 20 alü profésoriei sale.— „0  
tempóra, o m ores.“ —

Dare de sémâ şi mulţămită publică.
Petroşenî, Ianuarie 1890.

(Urmare şi fine.)
VIII Zaicaniu. Diu cassa bis. 1 fi. 

Manase Popa parocha 1 11. Carolü Pasca
1 fi. Trimbiţoniu N. 20 cr. Dela mai mulţi 
săteni 83 ci. Suma 4 fl. 03 cr.

XI Pancinesci. Din cassa bis. 1 fl, 
N. Ţarină parochu’ 60 cr. St. Ţarinâ 20

cr. Moise, Ianeşa şi George Popescu 
câte 10 cr. Chente Ar., A. ŞtirbanG, C. 
Grecu, I. Merianü, S. Dumoniu şi D. 
Angheloniu câte 10 cr. alţi 6 câte 5 cr. 
dela mai mulţi 86 cr. Suma 3 fl. 86 cr.

X. Bucova. Din cassa bis. şi şcol.
2 fl. George Albulescu preotü 1 fl. Re- 
ceanü 50 cr. Suma 3 fl. 50 cr.

XI. Bouţariulu superioru. Din cassa 
bis. 1 fl. Dela mai mulţi poporenl din 
satü: 1 fl. 72 cr. Suma 2 fl. 72 cr.

XII. Pesceniţa. Din cassa bis. 1 fl. 
A. Popa parochü 30 cr. Dela mai mulţi 
20 cr. Suma 1 fl. 50 cr.

Suma totală colectată prin M. Oa. 
D. Popa-Abelü-Bociatü este : 114 fl. 87 
cr. v, a.

Prin St. Domnü Terenţiu Giurchescu, 
proprietara în Abrudü, şi On. D-nü Io- 
sifü Ciur a, preotü gr.-cat. în Buciumşesa, 
s’a colectatü din Abrudü şi jurü dela: 
Ales. Danciu, propriet. Buciumü 3 fl. 
Iosifü Ciura par. gr. cat. în Buciumşesa
2 fl. Alesandru Macaveiu senior 2 fl. 
Teodora Macaveiu 1 fl., Avironü Macaveiu
2 fl. Simeonü Ciura 1 fl. Ioanü Davidü a lui 
Nicolau 2 fl. Ioanü Naicu 1 fl. Ioanü 
Macaveiu jun. 1 fl. Ioanü Davidü a lui 
Pavela 1 fl. Nicolae Ionutü 1 fl. Geor- 
giţă Davidü 1 fl. Aies. Macaveiu juniorü
1 fl. Georgiu Scurtea 1 fl. Nicolau Da- 
vida (Diguţiu) cu soţia sa Susana 10 fl. 
Nicolau Macaveiu 1 fl. Colectă cu dis- 
culü în biserică 4 fl. Ioanü Macaveiu 
senior 1 fl. Dr. Aurelü Kisbach 1 fl. P. 
Lucaciu, Abrudü 1 fl. Unusquisque 1 fl. 
Ioanü Gall 1 fl. II. 1 fl. Alesandru Da
vidü lui Nicolae a Samfirei 1 fl. Te
renţiu Giurchescu 1 fl. Georgiu Balomirü
1 fl. Nicolau Cirlea 1 fl. G. Candrea 
Vidra 50 cr. Ioanü Danciu a Evei, Bu- 
ciuma-Cerba 1 fl. Ioanü Davidü Zeicü, 
Roşial fi. Ioanü Maiorü, Roşia 1 fl. Iosifü 
Giurca, Roşia 1 fl. Georgiu Cosma, Ro
şia 1 fl. Elena Giurchescu 50 cr. . Suma 
totală 51 fl.

E r mai curêndü, abstragêndü dela 
suma de 1088 fl. 39 cr. incursă la Or- 
dinariatü, prin O. D. Eliă Zugravü, coo- 
peratoiü gr. cat. în Urieanï, pentru aran- 
giamentulü internü alü bisericei cu conce
siune mai înaltă s’a colectata de pe te- 
ritoriulü dieoesei gr. cat. a Lugoşului suma 
frumÓ8á de 131 fl.

Pentru acestea contribuirï benevole, 
oferite spre mărirea lui Dumue4eu, pii 
donatori priméscá din parte-ne cea mai 
căldurosă mulţămită.

Mulţămită căldurosă aducü şi mari- 
nimoşilora şi zelosilorü colectanţî : Popü- 
Abela-Bociata, Terenţiu Giurchescu, Io- 
siftt Ciura şi Eliă Zugravü, cari nu au 
cruţatfi faţă cu causa nostră nici timpa, 
nici ostenélà.

’Ml ţintt de datorinţă a esprima în 
numele comitetului bisericescü cea mai 
căldurosă mulţămită şi recunoscinţă şi 
zelosului şi neobositului nostru parocha- 
protopopa Ştefana Rădica, care a fostfi 
aşa dicêudü spiritulü şi conducëtorulü 
întregului opü măreţfi, pentru care străinii 
laudă şi admiră dărnicia Românului, 
care şi între vitrigele împrejurări, în cari 
se află, pentru mărirea lui Dumnedeu îşi 
oferesce însă şi cela din urmă fileriu. Ás
tad!, laudă zelosului nostru protopopü, 
putema şi noi asculta sântele rugăciuni 
într’o biserică mărâţă şi pomposă, ca şi 
care în acesta ţinuta puţine suntü. Avemü 
speranţă că deşi mai avemü a plăti o 
datoriăcam de 950 fl. v. a. din suma de 
9—10 mii fl. câtü ne-a costată biserica 
dimpreună cu arangiamentula ei interna, 
totuşi cu unü astfelü de conducătora 
vomü fi în stare a ne vedé câtü mai în 
grabă scăpaţi şi de acéstá sarcină. Bu- 
nulü Dumne4eti să ne ţină pe bravul ü 
nostru păstoru sufletescü la mulţî au! în 
deplină sănătate şi fericire spre a puté 
gusta de aci înainte ródele ostenele- 
lorü sale.

In numele Curatoratului bisericescü 
gr. cat. din Petroşenî.

Iónü Oprea
curatorü primü bis.

Bucurescî, 28 Ianuarie. Maio- 
ritatea guvernamentală a camerei 
va presenta, faţă cu propunerea 
de dare ’n judecată a cabinetului 
Brătianu, o contrapropunere de a 
se vota simplu trecerea la ordinea 
c)ilei.

Belgradü, 29 Ianuarie. Scirile 
de sensaţiă ale foilorü oposiţionale 
despre mobilisare se declară ca ne- 
avéndü nici unü temeiu.

TELEGRAMELE „GAZ. TRAN S*.
(Serviciuiii biaroului de coresp. diu Pesta.)

Viena, 28 Ianuarie. Vicepre
şedintele camerei senioriloru, pri#- 
ţula Schonburg, a primitu , marea 
cruce a ordinului Leopold pentru 
merite, fiindcă a făcutu se se în
cheia pactulu între Nemţi şi Cehi. 
In consiliulu comun'alu, primarulu 
sâluta pactulu ca o isbenda pen
tru Austria întregă.

Berlmu. 26 Ianuarie. Cancela- 
rulu imperiului va vorbi în camera 
deputaţiloru, încă înainte de termi- 
nulu alegeriloru, despre situv^ţiunea 
politică.

DIVERSE.
Starea femeii în China, piarulü 

„Lloyd“ din Asia orientală íntr’unulü diu 
numerii săi din urmă publică câte-va 
aforisme de-ale lui Confucius, privitóre 
la femei. îm părtăşind şi noi câte-va 
din aceste aforisme cetitorilorü noştri:
1) Femeia tocmai aşa nu semănă cu 
bărbatula, cum nu semănă páméntulü cu 
cerula. 2) Bárbatulü se ţine de yang 
(cerü), femeia de yin (pămentfi). 3) Totü 
necazulü şi nefericirea vine dela yint 
totă binecuvântarea dela aceea, decă yin 
se supune lui yang. 4) Ce-i dreptü, că 
femeia încă este făptură omenéscá, dér 
aşa de infimă, îneâta nicl-odată nu se 
póte ridica la acelaşi gradü cu bárbatulü.
5) Ţînta educaţiunei femeii este a-o obici- 
nui la o supunere perfectă. 6̂  Femeia 
nu are propriulü său norocü — ea tre
bue sé tráiéscá şi să lucre pentru băr- 
batü. 7) In ceealaltă lume femeia are 
totü acestă sórte.

Sărutare scumpă. Deună4ile la o * 
festivitate în Hassloeh, unü bárbatü tâ
năra dete unei fete frumuşele o sărutare, 
fără voia ei. Fata ílü acusâ la judecă
toria şi tínérulil hoţtt de sărutări fu con
damnaţii la 400 mărci despăgubire.

Regina Greciei în pericolű de viâţă.
Olga, regina Greciei, precum spune 4ia" 
rulü „Spect. d’Orient^, a fiostü în peri- 
colü de a’şî perde viâţa. Pe când re
gina, însoţită de amândoi prinţii, făcea 
obicinuita preumblare după prán4ü pe 
strada Kaphissia, s’au ruptü sârmele, care 
conducü lumina electrică şi care atârnau 
deasupra caselorü, şi au că4uttt peste 
regina, care se încurcă în ele. Câţiva 
domni alergară íntr’ajutorü şi liberară 
din serme pe Reginaj oare nu şl-a per- 
dutü presenţa de spiritö, dér totuşi á 
fostü cuprinsă de spaimă când aflâ, 
că peste câteva minute avea să fiă con
dusă lumina electrică prin sîrme pentru 
luminarea stradelorü sóra. Décá s’ar fi 
íntémplatü ín acelü momentü căderea 
sírmelora, Regina ar fi rémasü imediatü 
mórtá.

In cátü timpü s’a r puté înconjura 
lumea ? Acésta s’ar putea face cu drumulü 
de fera ín 35—40 4ile* Cu piciorulü, ín 
pasü iute, ar trebui unü anü şi 63 . 
Sunetului îi trebue numai 52 şi jumătate 
óre. Luminei îi trebue YI0 din secúndá. 
Telegrafului eleetrieü mai putinü de */l0 
din secundă. Sunetulü străbate 340 metri 
pe secundă. Lumina străbate 75.000 leghe 
pe secundă. Lumina lunei sosesce în l l/4 
sec. la pămenta. Lumina sórelui soífe'áée 
în 8 min. 13 sec. la pămenta. Lumina 
lui Jupiter sosesce în 42 min. la pă- 
méntü. Lumina lui Uranus sosesce î.u 2 ore 
la pămenta. Lumina lui Neptum sosesc© 
în 4 óre la pămenta.

Aventură caraghiosă. Sâmbătă de di- 
minâţă, în ajunulü 4ilei când, la Haw- 
earden, d-nulü Gladstone avea sé'sl ce
lebreze împlinirea a 80 ani de vârstă, 
unü oma mărunta, hegriciosü la ' faţă, 
bine îmbrăcata, sosi la Chester cu dru- 
mula de fera. Vorbia o limbă,' pe- cáré 
nimeni nu o înţelegea. După o panto- 
nomă grozavă şi cu ajutorulü mai mul
tora agenţi poliţienesc!, se putu des
coperi în fine, că noulü sositü era unü 
Grecö, care nu mai scia altă limbă decátü 
a Caţaonilora şi care venise să ad-ucă 
felicitaţiun! d-lui Gladstone, căci* i-se 
spuse, că marele oma de statü alü En- 
gliterei scie pe din afară Iliada şi Odisea.

Editora şi Redaotorü responsabilii : 
Or. Aurel Mureşianu.
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('lirsuln pieţei Braş«»v«
din 29 Ianuarie st. n. ibbO.

Jfcwicnote rom^nescJ Oump. 9.25 Vend. y.‘2S 
Arginta românesc^ - „  ̂20 „ 5)24 
Jf:\poleon-d'orI * - - „ ^.34 , 9.37 
Idre turcescl - - - „ 10.60 10.65 
imperiali - - - - n y.60 9.t>5 
fcralbinî . „ 5.45 n 5.50
fteris.fonc. „Albina“ t>ll/d „ —

» „ n f>u/o n Sto-SO „ 99.
Buble rusescl - * • „ 1.28 ,, 1.29
MftrcI germane - - ,, 57.50 57.70 
Discontuld 6—8% pe anii.

Corcolii Ia bursa da Viena
din 28 Ianuarie st. «. Ifc90.

de »urii 4"/o IC8.35
B enta de bârtifcS% .............................99.35
ÎmprumutulCt căilor* ferate ungare -

aur* - - - - . .......................115.60
dto arg in tii............................ 95.20

Amortizarea datoriei căilor* ferate de
ostii ungare (I-ma emisiune) - - —.—

Ainortisa/ea datoriei căilor* ferate .1«
• ostii ungare (2-a emisiune) - - 

Amortisarea datoriei căilor* ternr* di 
ostii ungare (3-a emi.^ttn«' 

Despfegubirea pentru dijma de vina
unguresc* ..................................

împrumutul* cu premiul* uriiţurescu 
Losurile pentru regulare«. Tisei m Se 

ghedinului - -
Renta de hârtiă austriacă . . . .  
Renta «ie argint« austriaca - - - -
Renta de aur* au striac* ......................
Bonuri rurale ungare ......................
Bonuri c r o a to -s la v o n e ......................
LosurI din 1860 ..................................
Acţiunile băneeiaustro-ungart - - 
Acţiunile b&ncei de crtiditâ angar. - 
Acţiunile bincei de credu* aastr.
Galbeni împărătesei..................................
Napoleon-d’o r i .......................................
Mărci 100 împ. germane . . . .  
Londra 10 Livres «terling* • • • -

113.25

) 00.50 
i 3(i,5 1

120.20 
88.55 
88.(59 

109 6 > 
88 85 

105. -  
141.50 
932.' - 
349.-50 
328.— 

5.54 
9.36‘/3 

57.07 'L 
118.15

A v is u  4 -lo ru  abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

bmevoiască a scrie pe cuponulii mandatului postalu şi numeni de 
pe t'âşia sub care au primitti diarulii nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adres.a 
iămiiritil şi s6 arate şi posta, ultimă.

Totodată facemu cunoscuta tuturoru D-loru abonaţi, că mai 
avemu din anii trecuţi numeri pentru compleetarea colecţiuniloru 
„Gazetei*, precum şi câteva întregi coleeţiunî, pentru cari se potu 
adresa la subsemnata Administraţiune în casu de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

ABONAMENTE *
„GAZETA TR A N SILV A N IEI“ g

PreţulM abonamentului este:
P e n tr u  A u str o -U n g a r ia :

Pe trei lu n i.....................  . . . .  3 îl. —
Pe şese luni.................................................6 ii. —
Pe unu anu................................................. 12 li. —

P e n tr u  R om ânia  ş i s tr ă in ă ta te :
Pe trei luni..................... ...............................  10 ir.
Pe şese l u n i ................................................ 20 Ir.
Pe unu anu..................................................... 40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pentru A iistro-IJngaiia:
Pe anu................................................................ 2 ti. —
Pe şese lu n i..................... .....  1 A. —
Pe trei l u n i ................................................  50 cr.

Pentru România si străinătate:
Pe anu...........................................................S franci.
Pe şese lu n i ..................... .......................... 4 franci.
Pe trei l u n i ..................... ..... . 2  franci.
Abonamentele se tac ii mai uşoru >i mai repede prin

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiescă 

a scrie adresa lămurit u şi a arăta şi poşta ultimă.
Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

Mersulu trenuriloru
pe liniei© orientale ale căii ferate de stătu r. u. valabilii din 1 Octomvrie 1889.

B u d a p e s t a

Viena 
Budapesta 
Szotnok 
P. Ladăny

Oradea* mare

V ârad-V eleneze 
^ugyi-V âsârlneli 
Ifeid-Telegd

Bratca 
Bucia 
Ciucîa 
Euiedir 
Stana 
Aghinş 
Ghirbfcu 
Jîfcdfeşel

Cliişiu

Ap%hida 
CHMrtş 
Cşaerâe»
Ui6r*
Vijxţuîti de sus* 
Aiud 
TciiţA  
Crjtciun el* 
Blaşiu 
Iticăsasa 
Cţţşa Miieft 
M«diaş* 
Eiis^betopole 
Slfhlştfra 
fiaşfal^u 
Hoxaorod* 
ĝostonfalva 

‘ paria 
ikîiâra

ftaşiva
Timiş*

Bucure scl

^6.24pBlaşiu

P r c d e a l u —B u d a p e s t a  «  % i H «lii-T< iu>. T< iii>.- »  i » . I i î - H . - I V « I h  N ih i i i i
I Tren* 
{accele

ra ta

Trenu
omni
bus

T renu
accele
raţii.

Tren dej 
per
sons ;

! T renii 
j om ni-
i b as

TrenU
iie

pers.

T renu  II 
de lj 

J»ers.
T renii Trenii

<îe
pers.

Buourescl 
q ]0||Prede»Iu

Timiş*

BraşevO |

■Feldi6ra 
Apaţ̂ i,
Agostonfalva 
HomorodQ 

3 38  Haşfal&n 
Sighiş<ira 
Elisabetopole 
Mediaşii

Qopşa mici
îîiicftsasa

CraciunelH 
Teiuşu 
Aiud Ci 
Vinţulfi de suail 
Ui6ra 
Cţcerdea 
^hirişi 
Apahida

Cluşiu |
N&d&şelu 
Gîhrbâu 
Aghireşti 
Stana 
F. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
R 6v
Mezo-Telegd 
Fugyi-VAsârheli 
Vârad-Velencze

Qradea-mare |

P. Ladâaj 
>.S2«lmek

Viena

7 .36
12 .60

1.19
1.56
2 .1 5
2 .47

3.5G

5 .28
5 .57

T Î9

7.09

7 .42
8 .0 5

8 .3 2
9 . -

10.21
10.41

11.54
1 2 .2 4

1.03
1.29

1.54  
2 .0 4  
3.20  
5. 
TTo

4.54
5.37
6J5
6 .43
7 .3 1  
9 .09  
9 .33

10.02
11.04
11 .24
1 1 .39
11.57  
1 2 .3 0  
12.45

1.13  
2 .2 8  
2 .4 8
2 .56
3 .1 4  
4.01  
5 .2 8
5 .5 6  

£*>.45 
'7 .0 6  
| 7 .2 2  
"7.37
48.03  
|8 .2 4  
“9 .04

9 .2 0
9.37
9 .5 5

10.20
10.47
10.57
11 .04  
11.19

1.19
8.31

1.40
6 .30
1.40,

Trenii 
m ixt ii.

X
8 .36
9.02  
9.32

10.11
10.51
12 .16
12 .50  

1.19  
2. 
3 .04
3.36  
3.52
4 .03  
4.47

_j.3Q
11.51

T u f
7 .4 4
8 .0 9
8 .29
9.07

10.34  
10.20 
11.09
11.35  
12.19  
11.59  
12.15  
12.43  
12 .55  
. 1.07

2.11
2 .33
2 .40
2 .46  
3 .27
4.47
5.08

Vi «na
B u d a p e i t a
Szolnok

AradQ j

G-logovaţtt
(5-yorok
Pauliştt
Radja-Lipova
Conop
Berzava
Soborşintt
Zamu
G-urasad-
Dia
Branicica
Deva
Simeria vPiski)
OrAştia
Şibotu
Vinţulu de josa 
Alba.lnlia

1 1 . - 3 .4 0 TeiiKşu 11.24
7 .40 9 .3 0 Alba-Iulla 11.59

10.42 12 .38 Viuţul* de jos* 12.30
3.53 5 .36 Şiborii 1.01

2.17 4 .29 6.06; Oraştia 1.32
2 .032.37 4 .41 6.18! Simcria Piski)

3.37 5 .05 6.43| Deva 2.521

4 .0 5 5.17 6.55! Branicica 3 .23  j

4 .27 5 .3 8 7.14! llia 3.55}

” 6 .05 7.46 G-urasada 4.08 |

6 .23 7.57 Zaiua 4.441

7 .2 0 8 .42 Soborşina 5 .30 |

7 .55 9.11 Berzava T 2 7
8 .2 6 9 .39 Conopu 6.47
8 .47 9 .55 Radn a-Lipova 7 .28
9.11 10.13 Paulişu 7 .43
9 .42 10.37 Gyorok 7.59
9 .5 9 10.53 Glogovaţ 8 .2 8

1 1 .— 11.39 Aradu | 8 .4 2
11.29 12.01 9 .2 0
12.02 12.29 8/olnek 2 .2 2

8 .55 12 .19 12.45 6. -.
9 .5 4 1.06 1.24 ! Viena I 1.40

3 . -
3 .34
4 .1 0
4 .43
5 .13
5.47

Tm1x?|CoPŞa-u,ic*
liŞeica mare 
iLiSmnesiij
jOcna 
Sibiiu

m ixt

1.42
2.32

2.05 4 .35
2 .3 8 6 .05
3.22 5 .46
3 .46 6 .17
4 .1 8 6 .4 0

6.27!
6.541
7.20!
7.32!
8.03Î
8 .38 |
9.27|
9.46»

10.2 0 “
1 0 .3 4 -
10 .50
11.16 |
11.30|
12.05,

K.iaj
«05l

§ I b i i u - € o | i ş a - n i i e â
’ ...........r"

Sibil ii 9 .1 0 9 .5 0
Ocna j 9 .37 10.34
L6mnesâ 1 10 .05 10.40
Şeica mare I ,10 .40 11.30
Copşa<mtcA ! ;11.09 11 .35

£ .3 5
6 .01Î
6 .44  
7.25
7 .4 4

C u c e r d e a  -  llM o i'lt e  i u  

K e ţ ţ r l t i in t l î i  niA se^eii

,5 .3 2

= 6.11

16.43
17.12

7.51
8.17

8.42
8 .47

9 .55

H i i r ^ A - L i i d « ş â - l | i i t r i ţ a

Mur^şd-Ludoşil
Ţaga-KudateîeciJ
Bistriţ,»

4 .30 | Bistriţa 
7̂ 27! Tâ u-BudatelecCi 

j j j  _; MurAşa-Ludpşft

3 
",
9 .25

S im e rii» .(P i8ki)-V *riro ;ş« iii |P « lr« M e ifti- lliiif te r iii. (Pisfci)

Simeria
t

6 .47 11.54';P«treHe»il ! 9 .36 4 .26
Streiu 7 .40 12 .37  Raniţa ; 10.17 5.12
Haţegâ 8.51 1.28 Crivadia 110.58 5 .5 5
Pui 10.02 2.23iiPuj 111.42 “l 4 l |
Crivadia 11.02 3.11 Haţet-a ! 12.23 7.26
Baniţa 11.50 3.o3Jstreiu i 1.12 8 .14
Petreşeul 12.301 4.25|SlM eria 1.51 8 .5 0

A r a d u - T l m i ş a r a 1 T i M i i â r a  . i r a d â

Aradfl 6 .12 4.12  ITimişorR 6.25 1.15
Aradul* non 6.36 4 .3 8 Merczitklva 7.19 2 .04
N6metb-SAg)i 7.01 5.01 Orczifalva 7.46 2.26
Vinga 7.30 5.29 Yinga ! 8 .15 2 .5 6
Orczifalva 7.55 5.47 N6meth-S&gb ! 8 .36 3 .13
Mei-czifalva 8 .13 6 .04 Aradul* nou i 9.11 3.51
TinuH^ra " * 9 .0 4 6 .5 0 Aradu i 9 .27 4 .05

I r l i i r i s u - T u i ' d a | T u i* « l i i . - C i h i r i ş j *

Ghirişi) 1 9 .33 i 4 .19 | Turda
,
i 8 .2 9 3.19

Turda 9.54; 4 .40 1 Ghirişi 1 8 .5 0 3.40

jCiieerdea 3 .05 10.20 3 .26
iCheţa 3 .35 10.50 3 .58
Ludoşrt 3.51 11.11 4 .1 5
jM.-Bogata 4 .0 6 11.20 4.41
IernutQ 4 .43 11.57 5 .2 8
Sânpaula 4 .58 12.12 5 .44
Miraşten 5.21 12 .36 6 .0 8

Oşorheiu |
5.40 12 .55 1 6.27
6 . - 4 .5 8 ' rr

Reghinul-ai8. 7 .3 5 JL-~
K e ^ l i i n i t l u  s â i f i c u -  
fŞ ^ rlip iii-C iieep d ea

" •Wwlieiii || Od«iahfiii—§iylilş«n»

X (W :  Numerii îucuadraţi cu iiwi tr'iţSf ?Ds«niţ)*2|k ârştp  de ndpte.
8igKiş6ra 

• Odor h «iu
6.06;jOdorheiu
9.l2Î;Sigbiş6rA

j h : ~
I 8.56

Reghinul-sAs. 8 .25 8 .—

| Oşerhei« |
6 .45

10. - 9 .49
12.15 10.20

|Miraşten 7.05 12.35 10 .39
Sânpaulâ 7 .28 12.58 1 1 .02
lernut* 7 .5 0 1.19 11 .23
M. Bogata 8 .23 1.49 11 .63
Ludoşu 8.31 2.02 12.06
Cheţa 9.12 2.18 12 .22
Cucerdea 9 .44 2.46 32 .50

Hini«t*iift (Piski)-UulrH.

Sianerlft 'Piski^
Cerna
tJnied6r»

2 .1 8
J.39
3 .0 8

I n i r i l . - ^ i N t r r i H  vHsk;)

ImieAârtk
ejTia

SlMfţria

9.30
9.56

IÎ0.15
l'ip gratia A. MUkKŞlANU Bra* ▼.


